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Reading and Curricula for Teaching Arabic to non-Native Speakers
Abstract: The article aims to shed light on the teaching of the Arabic language in non-Arab countries,
especially since the Arabic language is the main gateway to learning the Holy Quran and
understanding its sciences. The current reading also aspires to understand the reality of the Arabic
language, the reality of its teaching methods for non-native speakers, and the obstacles that hinder
the educational process. The article also highlights the role of reading in teaching the Arabic language
to non-native speakers, as reading is considered one of the most important means of transferring
knowledge, enriching perceptions, and expanding knowledge and information. Current reading
aspires to know the different types of readings, as each has characteristics that differ from the others.
Therefore, knowing the types of readings and their teaching methods contributes to improving the
status of teaching Arabic as a foreign language. It also serves as a means to understand and
communicate in it correctly and properly.
The work has been divided into three stages. In the first part, the research examines the status of the
Arabiclanguage, whether for native speakers or non-native speakers. This status is gained from being
the language of the Holy Quran, in addition to being the language that reigns over other languages
through its use in understanding religious, economic, cultural, and commercial matters.
The second part focuses on the meaning of teaching Arabic to non-native speakers and teaching it to
them through transferring it by another individual for communication and learning it as a second
language. Then, the reality of teaching Arabic curricula and the problems they face are discussed,
especially with the existence of a large number of these curricula, with their different plans, methods,
and durations. Here, the teacher finds himself in a dilemma in choosing the appropriate curriculum
for the non-Arabic-speaking class assigned to him, which suits their abilities and intellectual
inclinations. As the article explains, there are good methods that have succeeded greatly in delivering
and transferring the educational content to the learner; and this is due to their respect for a set of
pedagogical rules and regulations and the hierarchical sequence of the curriculum. The clearer and
better structured the curriculum is based on specific foundations and elements, the more effective
and productive it is.
It is undeniable that it is not possible to download and teach any educational curriculum without
being a teacher who has several scientific methods and skills; that is, he must have a set of skills and
be armed with several diverse methods in teaching the Arabic language to non-native speakers;
which contributes to the success of the educational process. The good teacher is the one who
diversifies his methods during teaching non-Arabic speakers. Therefore, the article aims to focus on
the teacher, his training according to certain fundamentals, including the cultural foundation of the
country in which he will teach, and the cognitive and professional foundation. The research also
recommends the necessity of holding training courses and workshops for Arabic language teachers
for non-native speakers.
Research has confirmed that reading plays an important and fundamental role in teaching Arabic to
non-native speakers. This skill contributes to providing learners with a large linguistic repertoire and
benefiting from Arabic books. It also helps improve pronunciation and communicate effectively with
Arabic speakers.
As the article explains, teaching Arabic to non-native speakers faces several obstacles and challenges
that hinder the achievement of the educational learning process. Among these are the learners'
reading weakness, especially in pronunciation, in addition to confusion and substitution and the
inability to distinguish between similar sounds in pronunciation. Current reading shows that despite
these difficulties and obstacles, the experiences related to teaching Arabic to non-native speakers are
moving in the right direction.
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The article relied on the descriptive-analytical approach to describe and analyze the phenomenon of
teaching Arabic to non-native speakers, with the necessity of emphasizing that the proposed reading
is not final and does not claim to be definitive or possess the "truth", as it is one among other possible
readings.

Keywords: Education, Arabic language, Teaching curricula, Reading, Non-Arabic speakers.

Anadili Arapga Olmayanlara Arapga Ogretme Yontemlerinde Okumanin Rolii
Oz: Bu makale Arap olmayan iilkelerde Arapcanin 6gretimi iizerindeki perdeyi kaldirmayi
hedeflemektedir. Ozellikle Arapca, Kur'an-1 Kerim'i 6grenme ve ona dair ilimleri anlamada kilit
rol iistlenmektedir. Ayrica s6z konusu okuma Arap dilinin gercekligi, Arap¢a konusmayanlara
Arapca 6gretilmesine yonelik miifredatin gergekligi ve egitim siirecinin basarili olmasi dniindeki
engeller iizerinde yogunlasmaktadir. Makale ayrica, okumanin anadili Arap¢a olmayanlara
Arapganin 6gretilmesindeki roliinii agiklamakta, onun bilgi aktarmanin en dnemli araglarindan
biri sayilmasi ve okuma ile algilarin zenginlesmesi, bilgi ve marifet genisletmesi konusunu ele
almaktadir. Mevcut okuma, her biri birbirinden farkl 6zelliklere sahip olan ¢esitli okuma tiirlerini
tanimayl amag¢lamaktadir; bundan dolayl, okuma tiirlerini ve 6gretme yontemlerini bilmek,
Arapganin yabanci dil olarak 6gretilme durumunun gelistirilmesine katkida bulunmakla beraber
Arapganin dogru ve saglikl bir sekilde anlasilmasina ve anlatilmasina vesile olur.
Calisma, birka¢ asamaya ayrilmaktadir. Birinci asamada; arastirma, Arap dilinin, anadili Arapga
olan veya olmayanlar i¢in konumunu ortaya ¢ikaracaktir. Bu konum, Arap¢anin Kur'an-1 Kerim'’in
dili olmasindan dolayidir. Ayrica dini, ekonomik, kiiltiirel ve ticari konular1 anlamak icin
kullanilmasi ona diller arasinda uistiinliik saglamistir.
ikinci asamada Arapcanin anadili olmayanlara 6gretilmesinin, baska bir bireyin Arapca ile
iletisim kurmasina ve ikinci dil olarak 6grenmesine yardimci olarak ve onlara aktararak
6gretmesinin anlami iizerinde durulacaktir. Daha sonra Arap dili 6gretim programlari olgusu ve
karsilastiklar1 sorunlar 6zellikle bu programlarin ¢oklugu, farkl plan, yontem ve siirelere sahip
olmas1 yoniyle tartisilmistir. Burada 6gretmen, 6gretme gorevinin kendisine verildigi Arapga
konusmayan grup icin, onlarin yeteneklerine ve entelektiiel egilimlerine uygun olan miifredati
secme konusunda kafa karisikligiyla karsi karsiya kalir. Makale ayni zamanda akademik igerigin
ogrenciye ulastirilmasi ve aktarilmasinda son derece basarili olan iyi miifredatlarin oldugunu da
gostermektedir. Bunun nedeni, bir dizi pedagojik kural, kaide ve miifredat hiyerarsisine saygi
duymasidir. Miifredat ne kadar net olur, belirli temeller ve unsurlar iizerine insa edilirse, o kadar
etkili ve karli olur.
Kuskusuz, gesitli bilimsel yontem ve becerilere sahip bir 6gretmen olmadan herhangi bir egitim
programini indirip 6gretmek miimkiin degildir. Yani, Arap dilini diger dilleri konusanlara
ogretirken bir takim becerilere sahip olmasi ve gesitli yontemlerle donatilmis olmasi gerekir. iste
bu, egitim faaliyetinin basarih olmasina katki sunan seydir. Iyi bir hoca, Arap¢ca konusmayan
ogrencilere ders verirken yontemlerini ¢esitlendiren kisidir. Bu nedenle makale, 6gretmene 6nem
verilmesi gerektigini vurgulamay1 ve onu egitim gorecegi iilkenin kiiltiirel temeli de dahil olmak
tizere, mesleki egitim belirli temellere gore yetistirmeyi amaglamaktadir. Ayrica arastirma,
Arapca bilmeyenlere Arapca 6greten egitimcilerin egitimi i¢in dersler ve atélyeler kurulmasini
tavsiye etmektedir.
Arastirma, anadili Arapg¢a olmayanlara Arapega dilinin 6gretilmesinde okumanin énemli ve temel
bir role sahip oldugunu, bu becerinin, 6grenciye harika bir dilsel kaynak saglamaya katkida
bulundugunu; ayrica Arapga kitaplardan faydalanmanin yam sira, iyi bir Arap dili uzmani ile
telaffuz ve iletisim diizeyinin gelistirilmesinin gerekliligini vurgulamaktadir.
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Makale ayrica ana dili Arapca olmayanlara Arap¢anin 6gretilmesinin egitsel 6grenme siirecinin
amacina ulasmasina mani olan ¢esitli engeller ve problemlerle karsi karsiya oldugunu da
aciklamaktadir. Bunlarin arasinda 6grencilerin 6zellikle telaffuz diizeyinde okuma zayifliklarinin
yani sira benzer sesleri ayirt edememe, ters cevirme ve yer degistirme yer almaktadir.

Mevcut okuma gosteriyor ki bu sorunlara ve engellere ragmen; anadili Arap¢a olmayanlara
Arapganin dgretilmesine iliskin deneyimler dogru yonde ilerlemektedir.

Makale Arap dilini anadili Arap¢a olmayanlara 6gretme olgusunu tanimlamak ve analiz etmek icin
betimleyici ve analitik yaklasima dayanmaktadir. Onerilen okumanin nihai olmadigini ve diger
olas1 okumalardan biri oldugu siirece son s6zii sdyleme veya "gercege" sahip olma iddiasinda
olmadigini belirtmek gerekir.

Anahtar Kelimeler: Egitim, Arapga, Egitim Yontemleri, Okuma, Ana Dili Arapg¢a Olmayanlar.
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